Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32001D0319

PADOMES LĒMUMS 

(2001. gada 29. janvāris) 

par konvencijas parakstīšanu Eiropas Kopienas vārdā, kas attiecas uz zvejas resursu saglabāšanu un pārvaldību Atlantijas okeāna dienvidaustrumu daļā 

(2001/319/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 37. pantu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās daļas pirmo teikumu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā

1) Kopiena ir kompetenta noteikt pasākumus zvejas resursu saglabāšanai un pārvaldībai, kā arī stāties līgumattiecībās ar citām valstīm un starptautiskām organizācijām;

2) Kopiena ir līgumslēdzēja puse Apvienoto Nāciju Organizācijas Jūras tiesību konvencijai, kas prasa visiem starptautiskās sabiedrības locekļiem sadarboties jūras bioloģisko resursu saglabāšanā un pārvaldībā;

3) Kopiena ir parakstījusi Nolīgumu par ANO 1982. gada 10. decembra Jūras tiesību konvencijas noteikumu īstenošanu attiecībā uz transzonālo zivju krājumu un tālu migrējošo zivju krājumu saglabāšanu un pārvaldību 
;

4) piekrastes valstis un citas puses, kas ir ieinteresētas nākotnes Konvencijā par zvejas resursu saglabāšanu Atlantijas okeāna dienvidaustrumu daļā, savā septītajā sanāksmē ir iesniegušas Konvencijas projektu;

5) šīs konvencijas mērķis ir nodrošināt zvejas resursu ilglaicīgu saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu Konvencijas darbības zonā, efektīvi īstenojot Konvencijas prasības;

6) Kopienas zvejnieki zvejo krājumus Konvencijas darbības zonā, un Kopienas interesēs ir efektīvi rīkoties, lai īstenotu Konvencijas prasības. Tādēļ Kopienai Konvencija ir jāparaksta,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Ar šo Eiropas Kopienas vārdā apstiprina Konvencijas par zvejas resursu saglabāšanu un pārvaldību Atlantijas okeāna dienvidaustrumu daļā parakstīšanu pēc Padomes lēmuma par minētās konvencijas slēgšanu.

Konvencijas teksts ir pievienots šim lēmumam.
2. pants
Ar šo Padomes priekšsēdētājs ir pilnvarots iecelt personu(-as), kam piešķirtas pilnvaras Kopienas vārdā parakstīt Konvenciju pēc tās noslēgšanas.
Briselē, 2001. gada 29. janvārī

Padomes vārdā —
priekšsēdētāja
M. Vīnberga [M. Winberg]
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